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INSTRUCTIONS FOR SAFE USE

This appliance should only be used for domestic cleaning, as described in this user guide.
Please ensure that this guide is fully understood before operating the appliance.

Always switch off and remove the charger from the socket before cleaning the appliance or
any maintenance task.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

If the power cord is damaged stop using the appliance immediately. To avoid a safety hazard, an
authorised Hoover service engineer must replace the power cord.

If the area to be cleaned contains a balcony or stairs, a physical barrier should be used to
prevent access to the balcony or stairs and ensure safe operation. Small children and pets
must be supervised while the Robot is cleaning.

Always store the appliance indoors. Do not use outdoors or expose the appliance to the
elements, humidity or heating sources (oven, fireplace, wet floor).

Do not expose the Robot or accessories to excessive heat / cold (keep between 0-30°C).

Do not drop the Robot or use any accessory if it has been dropped, damaged, left outdoors or
dropped in water.

Never unplug or pull the mains power adaptor by the power cord.

Do not use to clean stairs.

Battery Charging

Use only the original charger supplied with the appliance.

Check that your supply voltage is the same as that stated on the charger.
Never charge the batteries in temperatures above 30°C or below 0°C.
Plug the charger delivered with this appliance into a suitable socket.

Leaks from battery cells can occur under extreme usage or temperature conditions. If the liquid gets
on skin, wash quickly with water. If the liquid gets into the eyes, flush them immediately with clean
water for a minimum of 10 minutes. Seek medical attention.

It is normal for the charger to become warm to the touch when charging.

Use only attachments, consumables or spares recommended or supplied by Hoover.

Do not pick up hard or sharp objects, matches, hot ashes, cigarette ends or other similar
items.

Do not spray with or pick up flammable liquids, cleaning fluids, aerosols or their vapours.

Do not continue to use your appliance or charger if it appears faulty.

Hoover service: To ensure the continued safe and efficient operation of this appliance we
recommend that any servicing or repairs are only carried out by an authorised Hoover service
engineer.

Do not use the appliance to clean animals or people.

Do not replace the Robot batteries with non-rechargeable batteries.

If the Robot will not be used for a long time (several weeks), unplug the mains power adaptor.

End of life battery removal

If the appliance is to be disposed of the batteries must first be removed. The appliance must
be disconnected from the supply mains when removing the battery. Dispose of the batteries safely.
Run the appliance until it stops because the batteries are fully discharged. Used batteries should
be taken to a recycling station and not disposed of with household waste. To remove the batteries,
please contact the Hoover Customer Centre or proceed according to the following instructions.
Unplug the charger and switch off the Robot. Turn the Robot over and place on a level surface.
Remove the screws and battery compartment cover. Remove the battery pack. [Fig. 7]

NOTE: Should you experience any difficulty in dismantling the unit or for more detailed
information on treatment, recovery and recycling of this appliance, please contact your local
city office or your household waste disposal service.

* Certain Models Only ** May vary according to model




IMPORTANT NOTES BEFORE USE

Please read the following information carefully before using your Robot or its accessories.

Do not disassemble the Robot and do not attempt to repair it yourself. If a fault occurs, please contact the Hoover after Sales Service for
professional advice.

Stairs: The Robot uses sensors to avoid falling down steps, stairs or over an edge. In some situations the sensors can become confused.

The Robot cannot detect steps that are less than 8cm in height. Steps less than 8cm may cause the Robot to fall down. If available, use the Virtual
Barrier to protect your Robot from falling.

Highly reflective or very dark surfaces used on some steps or stairs, such as glass or polished ceramics may cause the Robot to fall down. If
available use the Virtual Barrier or place a carpet on the lower step to protect your Robot from falling.

Using your Robot on mezzanines, landings or raised areas without borders should be avoided. If available use the Virtual Barrier to prevent your
Robot entering these areas.

Battery Use: Your Robot is powered by rechargeable, high capacity lithium ion batteries. These rechargeable batteries are guaranteed for a
period of 6 months if they are maintained and operated according to this User Manual.

In the event of a significant drop in the Robot’s performance, replacement batteries can be obtained from your Hoover retailer.

Only use Hoover approved replacement parts for your Robot. Use of parts that are not approved by Hoover are dangerous and will invalidate your
warranty.

Only use the supplied charging station and mains power adaptor to recharge your Robot. Use of the incorrect charging station or mains power
adaptor is dangerous and will invalidate your warranty.

The Environment

The symbol on this appliance indicates that this appliance may not be treated as household waste. Instead it must be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. Disposal must be carried out in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. For more detailed information about treatment, recovery and recycling of this appliance, .
please contact your local city office, your household and waste disposal service or the shop where you purchased the appliance.

This appliance complies with the European Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU and 2011/65/EU. To receive a copy of the declaration
of conformity, please contact the manufacturer through the website: www.candy-group.com

CANDY HOOVER GROUP Srl Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy
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GETTING TO KNOW YOUR CLEANER

el 14

On/Standby Switch with Power LED

Front Bumper

Dust Container Release Button

Dust Container
Filter Mesh
Epa Filter

Sponge Filter
Filter Holder

DC Jack, vacuum Robot

10 | Charging Contacts
22 L % 11 | Charger Base
( 12 | Mains Power Adaptor

13 | Charge Control LED
14 | DC Jack, Charger Base
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15 | Agitator
16 | Drive Wheel
17 | Edge Cleaning Brush

18 | Robot Charging Contacts
19 | Anti-Fall Sensor

20 | On/Off Switch

21 Water Tank

22 | Mop

* Certain Models Only ** May vary according to model



GETTING TO KNOW YOUR ROBOT CLEANER
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Trasmitter Diode

24 | Suction Power

25 | Button Forward

26 | Button Left

27 | Scheduling Button
28 | Charging Station Button
29 | Timing Setting Button
30 | Button Backward

31 | Button Right

32 | Start/Pause Button
33 | Mode Button

34 | Display

PREPARE YOUR ROBOT CLEANER

PACKAGING

Do not dispose of your Robot packaging. It may be required the validity of your guarantee in the future.
When unpacking your Robot and its accessories, take care to keep plastic bags away from babies,
young children and animals to avoid the risk of suffocation.

Before first use, charge your appliance for 8 hours. [Fig. 1]

From the second charge, it will take 4-5 hours to be fully recharged.

Do not expose the Robot’'s mains power adaptor to temperatures below 0°C or above 30°C as this
may damage the battery.

The mains power adaptor must only be connected to a standard mains power outlet.

BATTERY

For optimum battery performance it is recommended that you keep your robot batteries fully charged.
When the robot is not in use it should be left connected to the mains power adaptor. The robot has an
intelligent charging system. This prevents the batteries from becoming overcharged.

To avoid accidents, make sure that every person in the room is aware of the presence of the robot.

Charging Station Setup

Before use, remove obstacles that may get in the path of the Robot. Pay attention to:

* Objects that can be easily knocked over.

» Edges of carpets or rugs that it may get caught on.

* Floor length curtains and tablecloths.

* Heat sources or flammable items.

* Power cords and cables.

* Fragile objects.

Plug in the mains power adaptor and connect to the charging station. [Fig. 2]

1. Make sure the power cord is not caught underneath the charging station.

2. Place the charging station on a non-reflective level floor, preferably against a wall. If the floor
surface is too reflective, it will interfere with the Robot navigation system and it may have difficulty
locating the charging station.

3. There should not be any objects in the area around the charging station for 2 meters in front and 1
meter to each side. [Fig. 2]

4. Make sure the power cord is not tangled or stretched. If there is an excess, use the power cord tie
to store it neatly.

5. Check that the dust container is inside on Robot.

6. Press the two rotary brushes labelled L and R onto the brackets until they click into place. Pay
attention to the designation L and R on the device as well as the brushes. [Fig. 3]

7. Guide your Robot into the charging station to begin. During normal use, it will take approximately
4/5 hours to complete a full recharge.

NOTE: Before first time use the batteries must be charged for at least 8 hours.

* Certain Models Only ** May vary according to model



Fig. 4

Fig. 11

Remote Control Setup
Open the battery compartment on the back of the remote control. Insert two AAA / LRO3 batteries into
the battery compartment. [Fig. 4] Observe the correct polarity (+/-).

Charging the battery

Switch on the vacuum robot with the On/Off switch on the bottom (1). [Fig. 9] Set it down in front of
the charging station.

Press the on/ standby switch on the vacuum robot or the charging base button on the remote control
and then immediately the charging station button. Make sure the robotic vacuum cleaner is moving to
the charging station. [Fig. 5]

NOTE: Make sure that the charging contacts of the robot vacuum cleaner and charging base are not
dirty. Clean the contacts if necessary.

It is normal for the charging base and vacuum cleaner to become warm during charging.

Remove the water tank before charging the robot vacuum cleaner.

When the battery is charging, the on/ standby switch LED flashes blue. If the battery is charged, the
LED is on permanently. [Fig. 6]

LED indicator

LED COLOR CONDITION
PEMANENTLY BLUE Battery is fully charged
BLUE FLASHING During charging
INDICATOR LIGHT OFF Product is swithced off
PEMANENTLY RED Error

Battery

Over time the capacity of your robot battery will diminish and it will need to be replaced. A replacement
battery can be purchased from an approved Hoover retailer. Only use genuine Hoover spares and
accessories.

Removal and replacement

Ensure the robot is switched OFF.

Locate the battery compartment cover on the underside of the robot and remove the two screws.
Remove the battery from the compartment and disconnect the connector.

Refit a new battery and reconnect the connector. Pay attention to correct alignment of the connector.
Refit the battery cover and the two screws. [Fig. 7]

USING YOUR ROBOT CLEANER

Set Time

Press the time button. (©

Press the Left/Right buttons to select the current day. < »

Press the Play/Pause button to set the day. »li

The hours will then start fashing. Press the Up/Down buttons to set the hour.
Press the Left/Right buttons to select the minutes.

Press the Up/Down buttons to set the minutes. A ¥

Press the Left/Right buttons to select the minutes. <€ »

Press the Up/Down buttons to set the minutes. A ¥

Press the Play/Pause button to set the time. pii

An audible signal is given from the robot signifying that the time has been set.
If the audible signal is not given, press the ‘AUTO’ O button on the robot, then press the time © button
on the remote control.

Power On

1. Press the ON/OFF power switch on the bottom robot. [Fig. 9]

2. Press the on/ standby button on the device or the start/ pause button on the remote control to start
the cleaning process. [Fig. 10]

In standby mode, the LED is off. To activate the vacuum robot press the on/ standby button on the

device or the start/ pause button on the remote control.
When the battery level is low, the robot automatically returns to the charging station. [Fig. 11]

* Certain Models Only ** May vary according to model
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Fig. 16

Setting up the Cleaning Schedule [Fig. 12]

Press the schedule button.

Press the Left/Right buttons to select a day. < »

Press the Up/Down buttons to select or deselect that day, several days can be selected. A ¥
When all required days are selected, press the Play/Pause button to set. »li

The hours will then start flashing. Press the Up/Down buttons to set the hours. A ¥

Press the Play/Pause button to set the hours. p|i

The minutes will then start flashing.

Press the Up/Down buttons to set the minutes. A ¥

Press the Play/Pause button to set the minutes. pli

An audible signal is given from the robot signifying that the schedule has been set.

If the audible signal is not given, press the ‘AUTO’ O button on the robot, then press the schedule |§5
button on the remote control.

The LED of the control lamp flashes. At the set time, the cleaning process starts. To deactivate the
start time, press the Schedule button |§9 for approx. 3 seconds. The Schedule symbol in the display of
the remote control turns off.

Setting Power Level
Press POWER LEVEL button go on the remote control to select the desired power level. Choose
between Normal Power goo and Turbo Power :a.

Setting Cleaning Mode

AUTO () : Press the on/ standby button on the device or the start/ pause button on the remote control
to start the cleaning process.

Robot will automatically choose the best cleaning mode to clean you room.

PARALLEL: Press MODE button on the remote control for the robot to start cleaning under this
mode 9

SPOT: Press MODE button on the remote control. It cleans a intensively confined area following a
circular path g

EDGE: Press MODE button on the remote control, It will automatically start cleaning along walls,
around furniture etc {_|-

MANUAL: The Robot can be controlled using the arrows on the remote control.

RETURN TO BASE: Press the button @ on the remote control to send the robot to the charging
base. This mode can be activated during any cleaning cycle and the robot will automatically return to
the charging base.

When a cleaning cycle has been completed or the Robot’s battery is low, the robot will also return to
the charging base automatically.

WARNING: If there are obstacles in the room being cleaned, the robot might not be able to reach the
charging base. In this case, take the robot manually.

MOPPING FUNCTION

OPERATION

1. Remove the mopping cloth from the bottom part of the water tank. [Fig. 13]

2. Open the water tank’s rubber cap, fill it up with water and close it again. [Fig. 14]

Add some cleaning agent if considered necessary.

3. Align the water tank with the Robot’s bottom part and push it into its correct position until you hear a
click indicating it is properly fixed. [Fig. 15]

NOTE: Remove the water tank when the robot is charging or not in use.

NOTE: To enhance the cleaning result and to achieve an equal distribution of water onto the floor, it is
necessary to soak the cleaning cloth under running water and slightly wring it out, before attaching it to
the water tank. This enhances equal flow of water from the water tank through the cleaning cloth.
WARNING: Water will start to drip out of the attachment, as soon as the water tank has been inserted. Start
the cleaning process immediately after inserting the water tank, so avoid possible damages to the floor.

Due to the same reason, remove the water tank directly after the cleaning process has ended.

Always supervise the product during the cleaning, to prevent water damages to the flooring, in case the
robot should get stuck.

4. After mopping , remove the water tank and the mop. Open the rubber cap and pour remaining water
out of the tank. [Fig. 16]

5. Remove the mop from the water tank and wash it with delicate detergent and rinse it off. Wring the
mop and let it dry.

* Certain Models Only ** May vary according to model




Fig. 17

Fig. 18

Fig. 19

Fig. 20

MAINTAINING YOUR ROBOT CLEANER

EMPTYING THE DUST CONTAINER

After vacuuming, remove the dust container.

1. Press the release button and pull it out. [Fig. 17]

2. Hold the dust container over a dust bin. [Fig. 18]

3. Use the cleaning brush when necessary to remove any excess dust from the internal surface of the
dust container or fiter surface.

4. Refit the dust container to the Robot.

CLEANING THE FILTERS

The robot is fitted with a pre-motor filter. To maintain optimum cleaning performance, regularly
clean the filter cover, the pre-motor filter and the sponge filter. They should be cleaned every 5 dust
container empties and should not be washed.

1. Turn the robot off and remove from the charging station.

2. Press the dust container release button and remove the dust container from the Robot. [Fig. 17]
3. Remove all filter components and clean them separately. The assembly is done in reverse
order. [Fig. 19,20]

Make sure, that the filter insert is correctly assembled. To ensure this, press the shorter side wall into
the fitting first, before pushing in the filter on the other sides by pressing down on the edges.

IMPORTANT: Regularly check and maintain the filters by following the filter maintenance instructions.
This will maintain your Robot’s performance.

CLEANING ANTI FALL SENSORS

To maintain the safe operation of your robot it is important to keep the Anti fall sensors clean.

There are 3 sensors are located on the underside of the robot. Turn the robot upside down and clean
them with a soft brush to remove any accumulation of dust, dirt or debris. [Fig. 21]

CLEANING THE AGITATOR

Regularly clean the agitator to maintain maximum cleaning performance.

1. Turn the Robot off.

2. Turn the Robot over. [Fig. 22]

3. Press the clips on the sole plate, remove the cap and then remove the agitator. Remove hair and
lint, etc. by hand or with a brush.

CLEANING THE EDGE SIDE BRUSHES

The edge cleaning brushes can be easily worn from heavy use so you should check them regularly to
monitor their condition.

1. Switch the Robot off and turn it over.

2. Unclip the two edge side brushes.

3. Use a pair of scissors to remove any trapped hair or debris.

CLEANING THE DRIVE WHEELS

1. Switch the Robot off and turn it over.

2. Remove any dirt or hair trapped in the wheels.
3. Clean the wheels with a dry cloth. [Fig. 23]

IMPORTANT NOTICE

Only use approved replacement parts for your Robot.

Using parts not validated by Hoover are dangerous and will invalidate your guarantee.

If the Robot will not to be used for several months, please remove the batteries and store in cool a dry
location.

IMPORTANT: Always make sure your device is switched off before changing.




TROUBLESHOOTING

The following is a list of commonly encountered problems and solutions.
If any of these problems persist contact your local Hoover representative.

* Robot requires attention.

¢ Check that the Robot is switched on.

¢ Check that the dust container, filter are clean.
¢ Check if the Robot needs to be charged.

The Robot does not work

e Turn power off and empty dust container.
e Check and clean the filter and motor.
Cleaning power is weak ¢ Check and clean the Floor Brushes.

¢ Check and clean the sensors.

e Check and clean the drive wheels.

The Robot is very noisy ¢ Clean the dust container and filter.

while cleaning ¢ Check the brushes and drive wheels for dirt and debris.
The Robot does not * Make sure there are no barriers between the Robot and the
automatically charge charger station.

¢ The Robot will attempt to free itself but in some cases assist

Robot is trapped the Robot manually.

IMPORTANT INFORMATION

Hoover Spares and Consumables
Always replace parts with genuine Hoover spares. These are available from your local Hoover dealer
or direct from Hoover. When ordering parts always quote your model number.

Quality
Hoover’s factories have been independently assessed for quality. Our products are made using a
quality system which meets the requirements of ISO 9001.

Your Guarantee

The guarantee conditions for this appliance are as defined by our representative in the country in
which it is sold. Details regarding these conditions can be obtained from the dealer from whom the
appliance was purchased. The bill of sale or receipt must be produced when making any claim under
the terms of this guarantee.

Subject to change without notice.
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GUVENLI KULLANIM TALIMATLARI

Bu uriin kullanim kilavuzunda belirtildigi gibi yalnizca ev temizligi icin kullaniimahdir. Lutfen Grinu
kullanmadan énce bu kilavuzun tam olarak anlasildigindan emin olun.

Cihazi temizlemeden ya da herhangi bir bakim islemi uygulamadan énce daima cihazi kapatin ve
sarj aletini prizden ¢ikarin.

Bu cihaz 8 yas ve Uzeri cocuklar ve yetersiz fiziksel, duyusal veya zihinsel kabiliyete sahip kisiler
ya da deneyim ve bilgi yoksunu Kigiler tarafindan bir yetiskinin gézetiminde veya cihazin givenli bir
sekilde kullanimi ile ilgili talimati ve bulunan tehlikelerin agikgca anlatiimasi ile kullanabilir. Cocuklar
cihaz ile oynamamalhdir. Temizleme ve bakim iglemi denetimsiz sekilde ¢ocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

Gulc kablosu hasar gérirse cihazi kullanmay1 derhal birakin. Herhangi bir yaralanmaya engel
olmak igin gu¢ kablosunun mutlaka yetkili bir Hoover servisi tarafindan degistiriimesi gereklidir.

Temizlenecek alan bir balkon veya merdiven igeriyorsa, balkona veya merdivene erigimin
engellenmesi ve emniyetli calismanin temin edilmesi icin fiziksel bir engel kullaniimalidir. Robot
temizlik yaparken kucguk ¢ocuklar ve evcil hayvanlar gbzetim altinda tutulmahdir.

Cihazi daima igeride muhafaza ediniz. Dis mekanda kullanmayiniz ya da cihazi doga sartlarina,
neme veya IsiI kaynaklarina maruz birakmayiniz (firin, sémine, islak zemin).

Robot ya da aksesuarlarini asiri i1siya / soguga maruz birakmayiniz (0-30°C arasinda muhafaza
ediniz).

Robotu diisiirmeyiniz ya da aksesuarlarn dusurilmus, hasar gérmus, disarida birakilmis ya da
suya dusmusse kullanmayiniz.

Asla figsten cekmeyiniz ya da sebeke guc¢ adaptdérini gug¢ kablosundan tutarak ¢cekmeyiniz.
Merdivenleri temizlemede kullanmayiniz.

Pilin Sarj Edilmesi

Yalnizca cihazla birlikte verilen garj aletini kullanin.

Besleme voltajinin sarj aleti Gzerinde belirtilen degerle ayni olup olmadigini kontrol edin.
Pilleri asla 30°C’nin Uzerindeki veya 0°C’nin altindaki sicakliklarda sarj etmeyin.

Bu cihaz ile birlikte verilen garj aletini uygun bir prize takin.

Olaganustu kullanim veya sicaklik kosullarinda pil hiicreleri sizinti yapabilir. Sizan sivi cildinize
temas ederse hemen suyla yikayin. Sivi gbzlerinize temas ederse gdzlerinizi derhal ve en az 10
dakika boyunca bolca temiz suyla yikayin. Tibbi destek alin.

Sarj aletinin sarj olurken isinmasi dogaldir.

Yalnizca Hoover tarafindan énerilen veya saglanan aparatlari, malzemeleri ve yedek parcalari
kullanin.

Sert ya da keskin nesneleri, kibritleri, sigara izmaritlerini ya da benzer nesneleri makineyle
almayin.

Yanici sivilar, temizleme sivilari, aerosollar ya da bunlarin buharlarini puskirtmeyin ya da
makineye cekmeyin.

Arnzalh gérandyorsa, cihaz ya da sarj aletini kullanmaya devam etmeyin.

Hoover teknik servisi: Cihazin uzun sure givenli ve verimli kullanimini saglamak igin, servis ve
bakimlarinin yetkili Hoover servisinde yapilmasini tavsiye ederiz.

Cihazi hayvanlarin ya da insanlarin temizlenmesinde kullanmayin.

Robotun pillerini sarj edilemeyen pillerle degistirmeyin.

Robot uzun bir slire boyunca kullaniimayacaksa (birka¢ hafta boyunca) elektrik adaptérini fisten
citkarin.

Hizmet 6mru biten pillerin elden ¢ikariimasi

Cihaz atilacagl zaman, 6ncelikle piller ¢cikartiimalidir. Pil ¢ikartilirken, cihaz sebeke
beslemesinden ¢ikartiimahdir. Pilleri guvenli bir sekilde imha edin. Pillerin tamamen bosalmasi
icin cihazi durana kadar calistirin. Kullaniimig piller bir geri dénustirme istasyonuna goéturilmeli
ve evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Pilleri ¢cikarmak igin, lutfen Hoover Musteri Merkezi ile
temasa gecin veya asagidaki talimatlara gére devam edin.

Sarj cihazini prizden c¢ekin ve Robotu kapatin. Robotu cevirerek diiz bir ylzey Gzerine
yerlestiriniz. Vidalari ve pil bdlmesi kapagini ¢ikariniz. Pil takimini ¢ikariniz. [Sek. 7]

* Sadece bazi modeller i¢cin ** Modele bagl olarak degisebilir



NOT: Birimin parcalarina ayrilmasi ile ilgili zorluk yasarsaniz ya da cihazin tamiri, onarimi ya da
geri dénusumui ile ilgili daha ayrintili bilgiye ihtiya¢ duyarsaniz lutfen belediyeniz ya da ev atiklar
imha hizmetleri ile gérusun.

KULLANIM ONCESI ONEMLI NOTLAR

Robotunuzu veya aksesuarlarini kullanmadan énce asagidaki bilgileri dikkatle okuyunuz.

Robotunuzu demonte etmeyiniz ve kendi kendinize tamir etmeye ¢alismayiniz. Bir ariza meydana gelirse, profesyonel destek icin lttfen Hoover
Satig Sonrasi Servis bolimuine bagvurun.

Merdivenler: Robot, merdivenlerden, basamaklardan veya bir késeden dusmeye karsi sensérler kullanmaktadir. Bazi durumlarda sensérler
karigabilir.

Robot, 8 cm’den daha kisa basamaklar algilayamaz. 8 cm’den daha kisa basamaklar Robotun diismesine neden olacaktir. Varsa, Robotunuzun
dismesini engellemek igin Sanal Bariyeri kullanin.

Bazi basamaklar veya merdivenlerde kullanilan cam ya da cilali seramikler gibi yiksek derecede yansitici veya ¢ok koyu ylzeyler Robotun asagi
dlismesine neden olabilir. Varsa, Sanal Bariyeri kullanin veya Robotunuzun diismesini engellemek icin alt basamaga bir hali yerlestirin.
Robotunuzu asma katlar, inigler veya sinirlari bulunmayan yukseltilmis alanlarda kullanmaktan sakininiz. Varsa, Robotunuzun bu alanlara
girmesini engellemek icin Sanal Bariyeri kullanin.

Pil Kullanimi: Robotunuz, sarj edilebilir, yiksek kapasiteli lityum iyon pillerle calismaktadir. Bu sarj edilebilir piller, Kullanim Kilavuzuna gére
calistirimasi ve bakiminin yapilmasi sartiyla 6 ay boyunca garanti kapsamindadir.

Robotun performansinda hissedilir bir diislis fark ederseniz, Hoover saticinizdan yedek pil temin edebilirsiniz.

Robotunuz igin sadece Hoover onayli yedek parcgalar kullanin. Hoover tarafindan onaylanmamis pargalarin kullanimi tehlikelidir ve garantinizi
gecersiz kilar.

Robotunuzu sarj etmek igin, yalnizca verilen sarj istasyonunu ve sebeke gi¢ adaptérini kullanin. Hatali bir sarj istasyonu veya sebeke gl¢
adaptéri kullaniimasi, tehlikeli oldugu gibi garantinizin gecersiz kalmasina da neden olacaktir.

Cevre

Bu aygittaki sembol aygita ev atigi gibi islem yapilamayacagini belirtir. Bunun yerine uygun elektrikli ve elektronik ekipman geri déniisiim

toplama noktasina teslim edilmelidir. imha, atik imhasi igin diizenlenen yerel gevre yénetmeliklerine uygun olarak yapilmalidir. Bu aygita

ait islem, kurtarma ve geri déntsumle ilgili daha ayrintili bilgi icin, litfen yerel sehir ofisiniz, ev atigi ve ¢6p atma servisiniz ya da aygiti

satin aldiginiz magaza ile irtibata gegin. —

Bu cihaz, 2014/35/EU, 2014/30/EU ve 2011/65/EU sayili Avrupa Direktifleri ile uyumludur. Uygunluk beyaninin bir suretini almak igin,
litfen www.candy-group.com adresinden uretici ile iletisime gegin.

CANDY HOOVER GROUP Srl Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy

KUTU ICERIGI

Ana Govde Sarj althgi Uzaktan Kumanda

Sebeke Gu¢ Adaptori X4 Koge Temizlik Firgasi Filtre paketi
X1 llave Filtre

— =

X2 AAA PIil Temizlik Firgasi Su tanki ve X2 Silme Bezi
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TEMIZLEYICiNiN PARCALARI

el 14

Glg LED’li Agma/Bekleme digmesi

On Tampon

Toz Haznesi Agma Digmesi

Toz Haznesi

Filtre Orguisii

Hepa Filtre

Sunger Filtre

Filtre Tasiyici

O|lo|N|ojo|l~]|]wW|IN]| =

DC Priz, vakumlu robot

10 | Sarj Temas Noktalari
29 P % 11 | Sarjaltigs
( 12 | Sebeke Gig Adaptori

13 | Sarj Kontrol LED’i
14 | DC Priz, Sarj Althgi

0o NOY U

15 | Doner Firga
16 | Tahrik tekerlegi
17 | Kése Temizlik Firgasi

18 | Robotun Sarj temas noktalari

19 | Diisme Onleyici Sensor

20 | On/Off (agma/kapama) Digmesi
21 Su Tanki
22 | Silme bezi
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ROBOT SUPURGENIZi DAHA YAKINDAN TANIYIN

SKNON TIERED TH R &0

&00:89

SOEMB0

23 | Verici diyot
24 | Emme Gicu

25 | ileri Dugmesi

26 | Sol Digmesi

27 | Programlama Digmesi

28 | Sarjistasyonu Digmesi

29 | Zamanlama Ayari Digmesi

30 | Geri Dugmesi

31 | Sag Digmesi

32 | Baslat/Duraklat Dligmesi
33 | Mod Dugmesi
34 | Ekran

ROBOT SUPURGENIZIN HAZIRLANMASI

PAKETLEME

Robotunuzun ambalajini atmayiniz. ileride garantinizin gegerliligi icin gerekebilir.

Robotunuz ve aksesuarlarini ambalajindan ¢ikarirken plastik posetleri bebeklerden, ¢cocuklardan ve
hayvanlardan uzak tutun; bogulmalarina neden olabilir.

ilk kullanimdan énce, cihazinizi 8 saat sarj edin. [Sek. 1]

ikinci sarjdan sonra, tamamen sarj edilmesi yaklagik 4-5 saat siirecektir.

Robotun elektrik adaptériinii 0°C’nin altindaki sicakliklara veya 30°C’nin Ustlindeki sicakliklara maruz
birakmayiniz; pil hasar gorebilir.

Sebeke gl¢ adaptori yalnizca standart bir sebeke gii¢ ¢ikisina baglanmalidir.

PIL

Optimum pil performansi i¢in robotunuzun pillerini tam sarjli sekilde tutmaniz tavsiye edilir. Robot
kullanimda olmadiginda, elektrik adaptoriine bagh olarak birakilmaldir. Robot, akilli sarj sistemine
sahiptir. Bu, pillerin fazla sarj edilmesini énler.

Olasi kazalari 6nlemek igin, odada Robotun bulundugunu odadaki herkese haber veriniz.

Sarj istasyonu Kurulumu

Kullanmadan énce, Robotun yoriingesindeki engelleri kaldirin. Sunlara dikkat ediniz:

» Kolayca devrilebilen nesneler.

* Cihazin takilabilecegi hali ya da kilim kenarlari.

* Zemine degen perdeler ve masa Ortuleri.

* |sI kaynaklari veya tutusabilir maddeler.

* Gug kablolari.

* Narin nesneler.

Ana gl¢ adaptdriine takin ve sarj istasyonuna baglayin. [Sek. 2]

1. Elektrik kablosunun sarj tnitesinin altinda kalmadigindan emin olun.

2. Sarj Unitesini, zemin seviyesindeki 1sik yansitmayan bir ylizeye, tercinen duvara karsi yerlestirin.
Déseme yuzeyi ¢cok yansitici ise, Robotun navigasyon sistemini engelleyecektir ve sarj istasyonunun
yerini tespit etmekte sorun yasayabilir.

3. Sarj istasyonunun etradindaki alanda, 2 m éniinde ve 1 m genisliginde kenarlarinda higbir nesne
bulunmamalidir. [Sek. 2]

4. Elektrik kablosunun dolanmadigindan ya da gerilmediginden emin olun. Eger bir asirilik varsa,
kablonun dizgun sekilde saklanmasi igin gii¢ kablosu gergisini kullaniniz.

5. Toz haznesinin Robotun iginde oldugunu kontrol edin.

6. Yerine oturana kadar, baglanti parcalarinin Gzerine L ve R etiketli iki déner firgcayi bastirin. Cihaz
Uizerindeki L ve R isaretlerinin yani sira firgalara da dikkat edin. [$ek. 3]

7. Baglamak i¢in Robotunuzu sarj istasyonuna yénlendirin. Normal kullanim sirasinda, tam sarj
yaklasik 4/5 saatte tamamlanacaktir.

NOT: ilk kullanimdan &nce, piller en az 8 saat sarj edilmelidir.
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Uzaktan Kumanda Kurulumu
Uzaktan kumandanin arkasindaki pil bélmesini agin. Pil bélmesine iki adet AAA / LROS3 pil takin.
[Sek. 4] Kutuplarin (+/-) dogru olduguna dikkat edin.

Pilin degistirilmesi

Altindaki agma/kapama digmesi (1) ile robot stplrgeyi canstirin. [Sek. 9] Sarj istasyonunun
6énlne koyun.

Robot siiplirge lzerindeki agma / bekleme diigmesine veya uzaktan kumanda Uzerindeki sarj althigi
digmesine ve hemen ardindan sarj istasyonu digmesine basin. Robot siipirgenin sarj istasyonuna
hareket ettiginden emin olun. [Sek. 5]

NOT: Robot siipiirgenin sarj temas noktalarinin ve sarj althginin kirli oimadigindan emin olun. Temas
noktalarini gerekirse temizleyin.

Sarj althginin ve siplrgenin sarj sirasinda 1sinmasi normaldir.

Robot suplrgeyi sarj etmeden dnce, su tankini ¢ikarin.

Pil sarj edilirken, agma / bekleme diigmesinin LED’i mavi renkte yanip séner. Pil sarj edildiginde, LED
surekli olarak yanar. [Sek. 6]

Sek. 4

LED gostergesi
LED RENGI DURUM
SUREKLI MAVI Pil tam dolu
MAVi RENKTE YANIP SONUYOR Sarj sirasinda
GOSTERGE ISIGI KAPALI Uriin kapatildi
SUREKLI KIRMIZI Hata
Pil

Zamanla robotunuzun pil kapasitesi azalacaktir ve bu durumda, yenisiyle degistirilmesi gerekecektir.
Yedek pil, onayli bir Hoover saticisindan satin alinabilir. Yalnizca orijinal Hoover yedek pargalari ve
aksesuarlarini kullanin.

Cikarma ve degistirme

Robotun KAPALI oldugundan emin olun.

Robotun alt tarafindaki pil b6lmesi kapagini bulun ve iki vidayi ¢ikarin. B6lmeden pili ¢ikarin ve
konektérin baglantisini kesin.

Yeni bir pil takin ve konekt6rii yeniden baglayin. Konektérin dogru hizalandigini kontrol edin.
Pil kapagini ve iki vidayi geri takin. [Sek. 7]

ROBOT SUPURGENIZIN KULLANIMI

Saatln ayarlanmasi

Saat digmesine basin.

Gegerli glini segmek icin Sol/Sag digmelere basin. < »

Ginu ayarlamak icin Oynat/Duraklat digmesine basin. pll

Saatler yanip sbnmeye baglayacaktir. Saati ayarlamak icin Yukari/Asag: digmelerine basin.
Dakikalar segmek igin Sol/Sag dugmelere basin.

Dakikalari ayarlamak icin Yukari/Asagi digmelerine basin. A ¥

Dakikalar segmek icin Sol/Sag digmelere basin. € »

Dakikalari ayarlamak icin Yukari/Asagi dugmelerine basin. A ¥

Saati ayarlamak i¢in Oynat/Duraklat digmesine basin. pii

Robottan saatin ayarlandigina dair sesli bir sinyal verilir.

Sesli sinyal verilmezse, robottaki ‘OTOMATIK’ b (OTOMATIK) diigmesine basin, ardindan uzaktan
kumandadaki O diigmesine basin.

Acik

1. Robotun altindaki ON/OFF glg¢ diigmesine basin. [Sek. 9]

2. Temizlik islemini baglatmak igin, cihaz tzerindeki agma / bekleme digmesine veya uzaktan
kumanda Uzerindeki baslat / duraklat digmesine basin. [Sek. 10]

Bekleme modunda, LED kapalidir. Robot slplrgeyi ¢alistirmak i¢in, cihaz (zerindeki agma / bekleme
digmesine veya uzaktan kumanda Uzerindeki baslat / duraklat digmesine basin.
Pil seviyesi diislikse, robot otomatik olarak sarj istasyonuna geri déner. [Sek. 11]

Sek. 11
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Temizleme Programi Kurulumu [Sek. 12]

Programla digmesine basin.

Bir glin segmek igin Sol/Sag digmelere basin. < »

O gunu segmek veya secimini kaldirmak igin Yukari/Asag: digmelere basin, gesitli glinler segilebilir. A ¥
SN TERDTHIR ST Gerekli tim glnler segcildiginde, ayarlamak i¢cin Oynat/Duraklat diigmesine basin. pli

Saatler yanip sbnmeye baslayacaktir. Saatleri ayarlamak icin Yukari/Asag: digmelerine basin. A ¥
@ 88 H 88 Saatleri ayarlamak icin Oynat/Duraklat dugmesine basin. pji

ﬁ Dakikalar yanip sénmeye baslayacaktir.

Se@EmEBEO Dakikalari ayarlamak igin Yukari/Asag digmelerine basin. A ¥

Dakikalari ayarlamak i¢in Oynat/Duraklat diigmesine basin. »ll

Robottan programin ayarlandigina dair sesli bir sinyal verilir.

Sesli sinyal veriimezse robottaki ‘AUTO’ & (OTOMATIK) dugmesine basin, ardindan uzaktan
kumandadaki |§5 programla digmesine basin.

Kontrol lambasinin LED’i yanip séner. Ayarlanan zamanda, temizleme iglemi baslar. Baglangi¢
zamanini devre digl birakmak i¢in, yaklagik 3 saniye Zamanlama @5 dugmesine basin. Uzaktan
kumanda ekranindaki Zamanlama sembolli séner.

Gii¢ Seviyesinin Ayarlanmasi
Arzu edilen giig seviyesini segmek icin uzaktan kumanda tizerindeki GUC SEVIYESI go dugmesine
basin. Normal Gug¢ goo ve Turbo Gig¢ }. arasinda secim yapin.

Temizleme Modunun Ayarlanmasi

OTOMATIK ¢ : Temizlik islemini baslatmak igin, cihaz lizerindeki agma/ bekleme diigmesine veya
uzaktan kumanda Uzerindeki baslat/ duraklat digmesine basin.

Cihaz, odanizi temizlemek igin en iyi temizleme modunu otomatik olarak sececektir.

PARALEL: Robotun bu mod ?ﬂ_ﬂ altinda temizlik iglemi baglatmasi i¢in uzaktan kumanda tzerindeki
MOD digmesine basin.

SPOT: Uzaktan kumanda lzerindeki MOD diigmesine basin. Dairesel bir yériingeyi E takip ederek,
yogun bir sekilde sinirli bir alani temizler.

KOSE: Uzaktan kumanda tizerindeki MOD diigmesine basin. Duvarlar boyunca, mobilyalarin etrafinda
vb. 1:' otomatik olarak temizlik islemini baglatacaktir.

MANUEL: RoboT, uzaktan kumanda tzerindeki oklarla kontrol edilebilir.

ALTLIGA GERIi DON: Robotu sarj altigina géndermek igin, uzaktan kumanda tizerindeki {8}
diigmesine basin. Bu mod, herhangi bir temizleme doéngUsu sirasinda etkinlestirilebilir ve robot
otomatik olarak sarj althgina geri dénecektir.

Bir temizleme déngiisii tamamlandiginda veya robotUn pili zayifladiginda, robot otomatik olarak sarj
althigina da geri dénecektir.

UYARI: Temizlenen odada engeller varsa, robot sarj altligina ulagsamayabilir. Bu durumda, robotu
elinizle alin.

SILME iSLEVi

CALISTIRMA

1. Silme bezini su deposunun alt tarafindan ¢ikarin. [Sek. 13]

2. Su deposunun lastik kapagini agin, suyla doldurun ve tekrar kapatin. [Sek. 14]

Gerekirse, biraz temizleme maddesi ekleyin.

3. Su deposunu robotun alt tarafiYla hizalayin ve diizglin sekilde sabitlendigini gésteren bir klik sesi
duyana kadar dogru pozisyonuna itin. [Sek. 15]

NOT: Robot sarj olurken veya kullaniimiyorken, su deposunu ¢ikarin.

NOT: Temizleme sonucunu iyilestirmek ve suyun zemine esit olarak dagiimasini saglamak icin,
temizlik bezini su deposuna takmadan 6nce akan suyun altina batirip hafifce sikmak gerekir. Bu,
temizlik bezi vasitasiyla su deposundan esit su akisini arttirir.

UYARI: Su deposu takilir takilmaz, su baglanti yerinden damlamaya baslayacaktir. Su deposunu
taktiktan hemen sonra temizleme iglemini baglatin, béylece zeminin zarar gérmesini 6nlersiniz.

Ayni nedenden dolayi, temizleme islemi bittikten hemen sonra su deposunu ¢ikarin.

Robotun sikismasi durumunda zeminde suyun neden olacagi hasarlari 6nlemek icin temizlik sirasinda
Urtind her zaman kontrol edin.

4. Silme isleminden sonra, su deposunu ve silme bezini ¢ikarin. Lastik kapagr agin ve kalan suyu
depodan bosaltin. [Sek. 16]

5. Silme bezini su deposundan ¢ikarin ve hassas bir deterjanla yikayip durulayin. Silme bezini sikin ve
kurumaya birakin.

Sek. 16
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ROBOT SUPURGENIZIN BAKIMI

TOZ HAZNESININ BOSALTILMASI

Supdrdikten sonra, toz haznesini gikarin.

1. Serbest birakma diigmesine basin ve gekip ¢ikarin. [Sek. 17]

2. Toz haznesini bir ¢ép kutusunun Uzerinde tutun. [Sek. 18]

3. Toz haznesinin i¢ yiizeyinden veya filtre ylizeyinden fazla tozu temizlemek icin gerektiginde
temizleme firgasini kullanin.

4. Toz haznesini robota geri takin.

FILTRELERIN TEMiZLENMESI

Robota bir 6n motor filtresi takilmistir. Optimum temizleme performansi saglamak icin filtre kapagini,
6n motor filtresini ve siinger filtreyi diizenli olarak temizleyin. Her 5 toz haznesi bosaltildiginda
temizlenmeli ancak yikanmamalidirlar.

1. Robotu kapatip sarj istasyonundan kaldirin.

2. Toz haznesi ayirma diigmesine basarak toz haznesini Robottan ayiriniz. [Sek. 17]

3. Tum filtre pargalarini ¢ikarip ayri ayri temizleyin. Montaj islemi ters sirayla yapilmalidir. [Sek. 19,20]
Filtre bacasinin dogru takildigindan emin olun. Bunu saglamak icin, diger taraflardaki filtreyi
kenarlarina bastirarak itmeden 6nce, daha kisa olan yan duvari tertibatin icine bastirin.

ONEMLI: Filtreleri diizenli olarak kontrol ediniz ve filtre bakim talimatlarini izleyerek bakim
gerceklestiriniz. Bu, robotunuzun performaNsini koruyacaktir.

DUSME ONLEYiCi SENSORLERIN TEMiZLiGi

Robotunuzun glivenli galismasini saglamak igin, Disme 6nleyici sensoérlerin temiz tutulmasi dnemlidir.
Robotun alt kisminda 3 sensoér bulunur. Robotu bas asagr cevirin ve toz, kir veya kalintilari gidermek
icin yumusak bir firca ile bunlari temizleyin. [Sek. 21]

KARISTIRICININ TEMiZLENMESI

En ylksek temizleme performansina ulagsmak igin, karistiriciy1 diizenli olarak temizleyiniz.

1. Robotunuzu kapatiniz.

2. Robotu ters geviriniz. [Sek. 22]

3. Taban plakasi Gzerindeki klipslere bastirin, kapagdi kaldirin ve ardindan, karistiriciyi ¢ikarin. Sag ve
tuyleri vb. elle veya bir firga ile temizleyin.

KENAR FIRCALARININ TEMiZLENMESI

Kenar firgalar yogun kullanim neticesinde kolayca asinabilir, bu nedenle firgalarin durumu diizenli
olarak kontrol edilmelidir.

1. Robotunuzu kapatiniz ve ters geviriniz.

2. iki kenardaki yan firgalarin klipsini agin.

3. Tutulan saglar veya pisligi gidermek i¢in makas kullaniniz.

HAREKET TEKERLEKLERININ TEMiZLENMESI

1. Robotunuzu kapatiniz ve ters ceviriniz.

2. Tekerleklere dolagmis kirleri veya saglari gideriniz.
3. Kuru bir bezle tekerlekleri temizleyiniz. [Sek. 23]

ONEMLI UYARI

Robotunuz i¢in sadece onayli yedek pargalar kullaniniz.

Hoover tarafindan onaylanmamis pargalarin kullaniimasi tehlikelidir ve garantinizi gegersiz kilar.
Robot birka¢ ay kullaniimayacaksa, litfen pilleri ¢ikarin ve serin ve kuru bir yerde saklayin.
ONEMLI: Degistirmeden énce cihazinizin kapali oldugundan her zaman emin olun.
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SORUN GIDERME

Asagida en sik karsilasilan problemler ve ¢cézimlerinin bir listesi verilmistir.
Eger bu problemlerden herhangi biri devam ederse, yerel Hoover temsilcinizle irtibat kurunuz.

* Robot dikkat gerektirir.
* Robotun agik konumda oldugundan emin olunuz.

Robot ¢alismiyor e Toz haznesinin, filtrenin temiz oldugunu kontrol edin.
¢ Robotun sarj edilmesinin gerekip gerekmedigini kontrol
ediniz.

e Glcl kapatiniz ve toz haznesini bosaltiniz.

* Filtre ve motoru kontrol edip temizleyiniz.
Temizleme glicl zayif e Zemin Firgalarini kontrol edin ve temizleyin.
* Sensorleri kontrol edip temizleyiniz.

e Tahrik tekerleklerini kontrol edip temizleyiniz.

Robot temizlik sirasinda * Toz haznesini ve filtreyi temizleyiniz.

fazla ses c¢ikariyor e Fircalari ve tahrik tekerleklerini kir ve birikintilere karsi
kontrol ediniz.

Robot otomatik olarak sarj * Robot ve sarj istasyonu arasinda hi¢bir engel olmadigindan

olmaz emin olun.

* Robot kendini kurtarmaya calisacaktir ancak bazi durumlarda

Robot sikigmig Robota elle yardimci olun.

ONEMLI BILGILER

Hoover Yedek Parcalari ve Sarf Malzemeleri
Pargalari daima orijinal Hoover pargalari ile degistirin. Bu parcalar Hoover servislerinden tedarik
edebilirsiniz. Parcga siparigi verirken mutlaka cihazin model numarasini belirtin.

Kalite
Hoover fabrikalarinin kalitesi bagimsiz olarak takdir almistir. Uriinlerimiz, 1ISO 9001 gereksinimlerini
iceren bir kalite sistemi kullanilarak Uretilmektedir.

Garanti

Bu cihaz icin garanti kosullari, cihazin satildigi Ulkedeki temsilcimiz tarafindan tanimlanmaktadir. Bu
kosullara iligkin ayrintilar cihazin satin alindigi bayiden edinilebilmektedir. Bu garanti kosullari altinda
yapilan talepte satis fisi(faturasi) ve makbuzu ibraz edilmis olmalidir.

Haber verilmeksizin degisiklikler yapilabilir.
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